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Domino širi 
granice queer 
umjetnosti

NEW YORK - Festival suvremenih izved­
benih i vizualnih umjetnosti Oueer New 
York, koji po uzoru na Oueer Zagreb orga­
nizira udruga Domino, održava od 16. do 
26. rujna s posebnim fokusom na afričku 
umjetnost, a među gotovo 50 sudionika

iz raznih zemalja svijeta američkoj će se 
publici predstaviti i naš koreograf Bruno 
Isaković. Novost je i da festival od ove go­
dine započinje trogodišnji blok posvećen 
afričkom queeru, pa je afrička izvedbena 
umjetnost u fokusu festivala. (H)
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Glumica 
Megan Fox 
želi razvod

kornjači” podnijela je zahtjev pozivajući se 
na "nepremostive razlike”. Razlog razvo­
du je navodno u tome što mlada i lijepa 
Megan želi raditi, nestrpljiva je da napre­
duje u karijeri, a Brian pak traži da posveti 
više vremena obitelji. (H)

LOS ANGELES - Američka glumica Megan 
Fox podnijela je zahtjev za razvodom od 
supruga, Briana Austina Greena, pozna­
tog po ulozi Davida u TV seriji "Beverly Hi- 
lls 90210”, nakon pet godina braka i dvoje 
djece. Glumica iz "Transformera” i "Ninja

MULTIMEDIJALNA IZLOŽBA “STEREOARTYPES” U GRADSKOJ GALERIJI LABIN

Roberta VVeissman Nagy

Kako sam razbila stereotipe
Osnovna tema projekta izvedena je ne 
samo kroz radove međunarodne ekipe 
u čijem sastavu su vizualni umjetnici, 
performeri, fotografi, arhitekti, knji­
ževnici i dizajneri, nego doslovno kroz 
sve moguće aspekte izložbe: galerijski 
postav, komunikaciju s autorima i medi­
jima, oblikovanje promotivnih postera i 
kataloga pa sve do ritualnog otvorenja s 
režiranim "retro" domjenkom

Napisala Maja BRISKI 
Snimio Zaneto PAULIN

I
zložbu “StereoArtypes” u la­
binskom izdanju postavila 
sam kao inspirativan artistič­
ki kolaž ispunjen isključivo po­

zitivnim vibracijama, definiran 
radovima autora raskošnog ta­
lenta i evidentne umjetničke 
vjerodostojnosti. Neograniče­
na energija koju su pritom ulo­
žili u kreativno okupljanje oko 
istog tematskog izvorišta, raz­
mjena informacija, rezultata 
istraživanja, neskrivenih emo­
cija i izvedbenih iskustava, kao 
i zajednička promocija rezulta­
ta njihova rada, očito je dobro­
došla svim sudionicima pro­
jekta, bez obzira na to je li riječ 
o umjetnicima s autentičnih 
istarskih ili pak širih europskih 
teritorija. Več na premijernoj 
prezentaciji “StereoArtypesa” 
(tada još kao segmenta temat­
ski opsežnije izložbe o stereo­
tipima otvorene tijekom čitave 
2014. godine u zagrebačkom 
Etnografskom muzeju), defi­
nirala sam umjetničku jezgru 
projekta koju je predvodio ta­
lijanski artist Adriano Gon sa 
svojim atraktivnim sustavom

od 12 simbola pod nazivom 
SYGNO. Makedonska grupa 
OPA svojim se bombonjerama 
s čokoladnim lavovima i rat­
nicima duhovito referirala na 
tamošnju megalomansku re­
inkarnaciju državnih mitova 
provedenu kroz projekt “Skopje 
2014”. Slovenska umjetnica Ter­
ca Šantej kolažima je komenti­
rala šaroliku filmsku i političku 
mitologiju, a Fulvio Juričić, je­
dan od najznačajnijih istarskih 
umjetnika, otisnuo je original­
ne transparentne zastave ispu­
njene besmislenim tekstovima 
koji signaliziraju našu svakod­
nevnu izloženost agresiji tiska­
nih i izgovorenih riječi.

Zagreb Highlights
Nepredvidiva Roberta VVe­

issman Nagy, kao svoj kipar­
ski stereotip proizvela je vojsku 
voštanih odljeva koristeći dvi­
je bezizražajne figure iz dječjeg 
kompleta “Moje tijelo”. Damir 
Charlie Čargonja izveo je ur­
nebesni performance “Razbi­
janje stereotipa” posvećen ple­
menskim ritualima sportskih 
navijačkih skupina, a arhitekt 
Ljubomir Miščević maštovito je 
prezentirao svoj pogled na ste­

reotipe u arhitekturi izvedbom 
dječje kućice od kartona koju 
je opremio preskupim pomod­
nim cijepovima. Marina Štem- 
bergar svoje je multimedijalne 
talente reprezentirala spekta­
kularnom žičanom verzijom 
srednjovjekovnog mitskog bića 
zvanog BLEMI (“Headless”), a 
Vlado Martek ponudio je djelić 
iz svoje dugogodišnje artističke 
prakse koju je ionako posvetio 
korigiranju stereotipa u umjet­
ničkoj praksi. Davor Rapaj- 
ić impresivnom je kolekcijom 
“Šezdesete/bez komentara” 
originalno povezao nostalgične 
scene s fotografija iz djetinjstva

s autentičnim parolama, doga­
đajima i senzacijama iz tadaš­
njeg socijalističkog ambijenta 
ispranih mozgova. Književnik 
Neven Ušumović svoju policu 
stereotipa oformio je oko nekad 
nezaobilaznog kompleta od 48 
tomova sabranih djela Marxa 
i Engelsa, aktualizirajući je na­
metnutim terorom valentni ra­
nih populističkih kompleta za 
regale plasiranih neodoljivom 
kiosk prodajom.

Cenzura u 21. stoljeću
U novokoncipiranoj i, za la­

binsku promociju, specijalno 
proširenoj verziji izložbe, po­

sebno značajno mjesto zau­
zelo je troje umjetnika čiji su 
radovi cenzurirani i brutalno 
izbačeni iz mog izvornog za­
grebačkog postava. Tako Nikola 
Ražov, nastavljajući svoje dugo­
godišnje bavljenje mitologijom 
masovnih stereotipa, predstav­
lja tjeskobnu instalaciju “Ota­
panje simbola” u kojoj se križ, 
petokraka, kukasti križ, polu­
mjesec sa zvijezdom i Davido- 
va zvijezda od šećernih kocki, 
istodobno rastaču i nestaju u 
vodi. Riječka multimedijalka 
Tajči Čekada projicira videorad 
pod nazivom “Vepar-Veprica- 
Veprovina” u kojem se autori-

Sudionici 
projekta

Adriano Gon (Trst), 
Branko Kolarić (Rovinj), 
OPA grupa (Skopje), Jerca 
Šantej (Sevnica), Roberta 
VVeissman Nagy (Pula), 
Damir Charlie Čargonja 
(Rijeka), Ljubomir Miščević 
(Zagreb), Zaneto Paulin 
(EU/Labin), Marina Štem- 
bergar (Pula), Vlado Mar­
tek (Zagreb), Davor Rapajić 
(Rovinj), Neven Ušumović 
(Umag/Koper), Fulvio 
Juričić (Pula), Silena Košara 
(Putinij, Anton! Maznev- 
ski (Skopje/NewYork), 
DaliborTalajić (Rovinj), 
Vladimir Leben (Ljublja­
na), Tajči Čekada (Rijeka), 
Nikola Ražov (Rovinj), 
RoberSironić (EU / Umag), 
Ljiljana Vlačić (Labin), Rino 
Gropuzzo (Rijeka), Raša To- 
dosijević (Beograd), Dimitri 
Brečević (Buzet), Tea Bičić 
(Labin), Elis Lovrić (Rabac), 
Dani Ćelija (Pula), Roberta 
Razzi (Labin) i Ivona Ver- 
banac (Labin). Organiza­
tori, suradnici i sponzori 
projekta su Grad Labin, 
Pučko otvoreno učilište 
Labin, Girandella Rabac- 
VALAMAR,i. Maj (Labin), 
Idea futura, Labin 2000, 
Vina Piquentum, Kvarner 
restoran (Labin), Cafe Al- 
bona (Labin), Antik galerija 
Komision (Most Raša), 
Labinska tiskara, GRIN 
photo gallery (Umag), 
POOLA gallery (Pula), Ivona 
Verbanac, Tanja Škopac i 
Egoist Artz&Partz.
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ca, uz bijelo vino i jagode sa šla­
gom, zabavljana cvjetnoj livadi 
sa svojom partnericom, vepri- 
com od 150 kilograma, dok se 
istodobno na drugoj polovi­
ci ekrana emitiraju autentične 
lovačke orgije tijekom rutin­
skog lova na veprove i grotes­
knog paradiranja s lovinom. 
Konačno, ničim ometen, Vladi­
mir Leben iz Ljubljane evocira 
stravične postupke zabilježe­
ne na otočju Reunion (gdje se 
na izletima ribiča amatera kao 
mamci u lovu na morske pse u 
more bacaju živi psi i mačke), 
portretirajući četiri psa muče­
nika s pozlaćenim aureolama 
u briljantno naslovljenoj i maj­
storski realiziranoj kolekcijiOR- 
THODOGS.

Stereotipi u turizmu
Značajna i vrlo poticajna 

skupina novih radova od uku­
pno 29 umjetnika, sudionika 
labinske izložbe, bavi se naj- 
različitijim primjerima stere­
otipa u turizmu. Branko Kola­
rić izlaže instalaciju RE SERVE, 
Zaneto Paulin predstavlja svo­
ju pseudo-kič instalaciju SAN- 
CTVS NICOLVS iz koncepta 
“Vertigo Ruveigno” kojim iro­
nizira višegodišnju praksu saj­
ma arta i magneta za hladnjake 
na ex-tempori rovinjske Grisi- 
je, dok fotograf Dalibor Talajić 
ciklusom “Joumey to the cen- 
ter of Histria” vrlo suptilno pre­
nosi osobne impresije tijekom 
svojih istraživanja napuštenih 
rudnika u Raši. Rino Gropuzzo 
naturalistički postavlja svoje ak- 
tove u razrušene dvorane bivše 
tvornice šećera “Rikard Ben- 
čić” u Rijeci, a glumica i kan- 
tautorica iz Rapca Elis Lovrić 
predstavlja se u urnebesnom

Rino Gropuzzo

Ivona Verbanac uz pomoć Roberta Sironića završava svoju 
grafiku!instalaciju u šećernom prahu pod nazivom TRACES

Otapanje simbola

muzičkom propagandnom fil­
mu iz 1988. naslovljenom “Ov­
dje nema nesretnih turista”. Di­
mitri Brečević donosi primjer

nekonvencionalnog dizajna i 
promocije vina svojom eksklu­
zivnom serijom “Piquentum 
Brazda”, a Robert Sironić pri­

ključuje se temi serijom vinjeta 
snimljenih na tipičnim turistič­
kim destinacijama s komičnim 
epizodama na istarskim pla­
žama.

Istarski & EU artisti
Nezaobilaznim kreativnim 

doprinosom proširenom Stere- 
oArtypes konceptu pokazalo se 
i uključivanje istarskih umjet­
nika, primjerice, Đanija Ćelije i 
Silene Košara (koji su se pred­
stavili originalnim eksperimen­
tima u fotografiji), a posebno 
onih s užeg područja Labina 
kao što su slikarica Ljiljana Vla­
čić, Tea Bičić, Ivona Verbanac 
te pjesnikinja Roberta Razzi, čiji 
su stihovi na živopisnom staro- 
labinskom govoru već prerasli 
u trajnu posvetu lokalnoj tradi­
ciji i kulturi. Štoviše, kvalitativna 
usporedba spomenutih autora 
i njihovih radova s prisutnim 
individualnim art izvedbama 
svjetski relevantnih umjetnika 
poput skopsko/venecijanske 
mobilne instalacije Makedonca 
s njujorškom adresom Antonija 
Maznevskog ili proglasa “Uspr­
kos ekonomskoj krizi” legen­
darnog europskog umjetnika 
Raše Todosijevića (čiji impresi­
van nastup na Biennalu u Ve­
neciji 2011. još uvijek pamtim), 
otkriva da uz srodan, kompati-
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Plakat

Dalibor Talajić

Euro Labe i Fulvio Juričić
bilan senzibilitet dijele i izved­
benu perfekciju kojom su bez 
iznimke interpretirali zajednič­
ku temu. Stoga su naznake dalj - 
njeg razvoja koncepta Stereo- 
Artypes, kao i vidljivi potencijali 
njegove međunarodne promo­
cije posljedica osjećaja da smo 
svi zajedno, i autori i organiza­
tori izložbe, te brojne i neizbj ež-

ne stereotipe u kojima živimo, 
kroz sveobuhvatnu vizuru ovog 
duhovitog, slojevitog i nekon­
vencionalnog projekta, doži­
vjeli istodobno i kao prikrive­
ne akupunktume točke čijom 
aktivacijom nagovještavamo 
osobnu vitalnost, kreativnost i 
spremnost na dragocjenu spo­
sobnost - promjene.


